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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৭০৭

২/ সালাত (নামায) (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ১১৬. য িজিনেসর কারেণ নামায ন হয়।

باب ما يقْطَع الصلاةَ

আরবী

حدَّثَنَا احمدُ بن سعيدٍ الْهمدَان، ح حدَّثَنَا سلَيمانُ بن داۇد، قَالا حدَّثَنَا ابن وهبٍ،

لجذَا رفَا اجح وهوكَ وبِتَب لنَز نَّها ،بِيها نانَ، عوغَز نيدِ بعس نةُ، عاوِيعم نرخْبا

مقْعدٌ فَسالَه عن امرِه فَقَال لَه ساحدِّثُكَ حدِيثًا فَلا تُحدِّث بِه ما سمعت انّ ح انَّ

َّلص لَتُنَا ‏"‏ ‏.‏ ثُمبق ذِه‏"‏ ه فَقَال نَخْلَة َلوكَ ابِتَب له عليه وسلم نَزال صل هال ولسر

هثَرا هال تَنَا قَطَعلاص ‏"‏ قَطَع ا فَقَالنَهيبو نَهيب تررم َّتح عسا منَا غُلااو لْتقْبا فَاهلَيا

‏"‏ ‏.‏ فَما قُمت علَيها الَ يوم هذَا ‏.‏

বাংলা

৭০৭. আহমদ ইবনু সাঈদ ..... সাঈদ ইবনু গাযওয়ান থেক তাঁর িপতার সূে বিণত। িতিন বেলন, একদা িতিন

হত পালেনর উেেশ গমনকােল তাবুেক অবতরণ কেরন। সখােন িতিন এক খাঁড়া বিেক দখেত পেয়

তার কারণ িজেস কেরন। ঐ বি বেল, আিম তামার িনকট এমন একিট িবষেয়র অবতারণা করব যা অেনর

িনকট কােশর যাগ নয়। অতঃপর স বেল, একদা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম তাবুক একিট

খজুর গােছর িনকট অবতরেণর পর বেলনঃ এটা আমােদর জন িকবলা বা সুতরা প। অতঃপর িতিন

সিদেক মুখ কের নামায আদায় কেরন। তখন আমার বয়স কম থাকায় আিম তাঁর ও খজুর গােছর মধবতী ান

িদেয় দৗিড়েয় যাই। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ স আমােদর নামায ন কেরেছ, কােজই

আা তার চলার শি রিহত কক। অতঃপর আিম আজ পয আর দাঁড়ােত সম হইিন।

English

Sa’id b. Ghazwan reported on the authority of his father that he made his
stay at Tabuk(during his journey) for performing Hajj. All of a sudden he saw
a crippled man and asked him about his condition. He said:
I relate to you a tradition, but do not narrate it to anyone so long as I am
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alive: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) encamped at Tabuk near a date-palm and
he said: This is our qiblah (direction for praying). He then offered prayer
facing it. I came running, when I was a boy, until I passed the place between
him and the tree. He said (cursing): He cut off our prayer, may Allah cut off
his walking. I could not, therefore, stand upon them(feet) till today.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=17130

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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